
CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES - L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED BULLET SEATING DIE

The Wilson chamber type bullet seater is a favorite among benchrest
shooters. A chamber type bullet seater positively controls both bullet and
cartridge case alignment. The case and bullet are completely captured by the
die prior to the bullet being pushed straight into the case by a close-fitting
seating stem. This style of bullet seater works more accurately than a
conventional 7/8 inch to 14 bullet seating die. This is one of the most accurate
bullet seaters ever made!

Attributes

Name: L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED BULLET SEATING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749005994
Mfr. No.: BS28-ACK
Cartridge: 280 Remington Ackley Improved
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 815145021366

Item details

Made in USA
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CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
280 ACKLEY IMPROVED
SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einleitung
Danke, dass du dich für die CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis durch präzises Geschosssetzen zu
verbessern. Um jedoch eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, befolge bitte die in diesem
Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lese und verstehe immer die Produktanweisungen vor der Benutzung.
Verwende dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich das Geschosssetzen für die 280
Ackley Improved Patrone.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Bullet Seater auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jedem
Gebrauch.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufhinweise zu diesem Produkt über die EU Safety GatePlattform auf dem Laufenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, trocken und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Einsatz des
Bullet Seaters.
Gehe vorsichtig mit allen Komponenten der Munition um, um versehentliche Entladungen zu vermeiden.
Vermeide die Benutzung des Bullet Seaters, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Substanzen
stehst, die dein Urteilsvermögen beeinträchtigen könnten.
Befolge die empfohlenen Verfahren für das Geschosssetzen, um Beschädigungen an der Matrize oder der
Patronenhülse zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Befestige die Bullet Seater Matrize sicher an deiner Wiederladestation gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Matrize richtig ausgerichtet und festgezogen ist, um Bewegungen während
der Benutzung zu verhindern.

Benutzung:2.

Bereite die Patronenhülse vor, indem du sicherstellst, dass sie sauber und frei von Schmutz ist.
Setze das Geschoss in die Matrize ein und positioniere die Patronenhülse unter dem Setzstempel.
Drücke langsam und gleichmäßig den Hebel, um das Geschoss in die Patronenhülse zu setzen.
Überprüfe die fertige Patrone auf die richtige GeschosssetzTiefe und Ausrichtung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf das Produkt nicht im regulären Hausmüll weg. Überprüfe stattdessen lokale Recyclingprogramme
oder Optionen zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED, siehe bitte die Kontaktdaten, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die
Website des Herstellers für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Wiederladeerlebnis
mit deinem neuen Bullet Seater gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften
priorisierst.



CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
280 ACKLEY IMPROVED SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. This
product is designed to enhance your shooting experience by providing precise bullet seating. However, to
ensure safe and effective use, please follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Use this product only for its intended purpose, which is bullet seating for the 280 Ackley Improved
cartridge.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bullet seater for any signs of damage or wear before each use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on any recall notices related to this product through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using
the bullet seater.
Handle all ammunition components with care to prevent accidental discharge.
Avoid using the bullet seater if you are fatigued or under the influence of substances that may impair
your judgment.
Follow the recommended procedures for bullet seating to avoid damaging the die or cartridge case.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Securely attach the bullet seater die to your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Ensure that the die is properly aligned and tightened to prevent movement during use.

Usage:2.

Prepare the cartridge case by ensuring it is clean and free of debris.
Insert the bullet into the die and position the cartridge case under the seating stem.
Slowly and steadily push the ram handle to seat the bullet into the cartridge case.
Inspect the completed cartridge for proper bullet seating depth and alignment.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away the product in regular household waste. Instead, check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED, please refer to the contact details provided in the product packaging or visit the manufacturer's
website for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your new
bullet seater. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL ASIENTO DE
BALAS TIPO CÁMARA L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED
Introducción
Gracias por elegir el ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar un asiento de balas preciso. Sin embargo, para
garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones del producto antes de usarlo.
Usa este producto solo para su propósito previsto, que es el asiento de balas para el cartucho 280 Ackley
Improved.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el asiento de balas en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre cualquier aviso de retiro relacionado con este producto a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y bien iluminada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar el asiento
de balas.
Maneja todos los componentes de munición con cuidado para evitar descargas accidentales.
Evita usar el asiento de balas si estás fatigado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu
juicio.
Sigue los procedimientos recomendados para el asiento de balas para evitar dañar el die o el casquillo
del cartucho.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegura el asiento de balas al prensa de recarga según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el die esté correctamente alineado y apretado para evitar movimientos durante
el uso.

Uso:2.

Prepara el casquillo del cartucho asegurándote de que esté limpio y libre de escombros.
Inserta la bala en el die y coloca el casquillo del cartucho debajo del vástago de asiento.
Empuja lentamente y de manera constante la manija del vástago para asentar la bala en el
casquillo del cartucho.
Inspecciona el cartucho completado para verificar la profundidad de asiento y la alineación de la
bala.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, verifica los programas de reciclaje
locales o las opciones de eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el ASIENTO DE BALAS TIPO CÁMARA L.E. WILSON 280
ACKLEY IMPROVED, consulta los detalles de contacto proporcionados en el empaque del producto o visita el sitio
web del fabricante para obtener soporte.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y agradable
con tu nuevo asiento de balas. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones de la UE.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE SIÈGEUR DE
BALLE DE TYPE CHAMBRE L.E. WILSON 280
ACKLEY IMPROVED
Introduction
Merci d'avoir choisi le SIÈGEUR DE BALLE DE TYPE CHAMBRE L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. Ce produit
est conçu pour améliorer ton expérience de tir en fournissant un siègeage précis des balles. Cependant, pour
garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce
guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Lis et comprends toujours les instructions du produit avant de l'utiliser.
Utilise ce produit uniquement pour son but prévu, qui est le siègeage de balles pour la cartouche 280
Ackley Improved.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le siègeur de balle pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant
chaque utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des avis de rappel concernant ce produit via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'espace de travail est propre, sec et bien éclairé pour éviter les accidents.
Porte des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du siègeur de balle.
Manipule tous les composants de munitions avec précaution pour prévenir un tir accidentel.
Évite d'utiliser le siègeur de balle si tu es fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer
ton jugement.
Suis les procédures recommandées pour le siègeage des balles afin d'éviter d'endommager le die ou le
boîtier de cartouche.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe solidement le die de siègeur de balle à ta presse de rechargement selon les instructions du
fabricant.
Assuretoi que le die est correctement aligné et serré pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.

Utilisation :2.

Prépare le boîtier de cartouche en t'assurant qu'il est propre et exempt de débris.
Insère la balle dans le die et positionne le boîtier de cartouche sous la tige de siège.
Pousse lentement et régulièrement la poignée du vérin pour enfoncer la balle dans le boîtier de
cartouche.
Inspecte la cartouche complétée pour vérifier la profondeur et l'alignement corrects du siègeage
de la balle.



Instructions de Disposal
Dispose de tous les composants inutilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie plutôt les programmes de recyclage
locaux ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SIÈGEUR DE BALLE DE TYPE CHAMBRE L.E. WILSON 280
ACKLEY IMPROVED, consulte les coordonnées fournies dans l'emballage du produit ou visite le site Web du
fabricant pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et agréable avec
ton nouveau siègeur de balle. Merci de prioriser la sécurité et de respecter les réglementations de l'UE.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER IL SEATTER DI
PROIETTILI DI TIPO CAMERA L.E. WILSON 280
ACKLEY IMPROVED
Introduzione
Grazie per aver scelto il SEATTER DI PROIETTILI DI TIPO CAMERA L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una precisa seduta del proiettile.
Tuttavia, per garantire un uso sicuro ed efficace, segui le istruzioni di sicurezza delineate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre le istruzioni del prodotto prima dell'uso.
Utilizza questo prodotto solo per il suo scopo previsto, ovvero la seduta di proiettili per la cartuccia 280
Ackley Improved.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il seater di proiettili per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto attraverso la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata per evitare incidenti.
Indossa un'adeguata attrezzatura di protezione personale (PPE), come occhiali di sicurezza e guanti,
durante l'uso del seater di proiettili.
Maneggia tutti i componenti delle munizioni con cura per prevenire scariche accidentali.
Evita di utilizzare il seater di proiettili se sei affaticato o sotto l'influenza di sostanze che potrebbero
compromettere il tuo giudizio.
Segui le procedure raccomandate per la seduta del proiettile per evitare di danneggiare il die o il fondello
della cartuccia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissa saldamente il die del seater di proiettili alla tua pressa di ricarica secondo le istruzioni del
produttore.
Assicurati che il die sia correttamente allineato e serrato per prevenire movimenti durante l'uso.

Uso:2.

Prepara il fondello della cartuccia assicurandoti che sia pulito e privo di detriti.
Inserisci il proiettile nel die e posiziona il fondello della cartuccia sotto il gambo di seduta.
Spingi lentamente e con decisione il manico del ram per sedere il proiettile nel fondello della
cartuccia.
Ispeziona la cartuccia completata per verificare la corretta profondità e allineamento della seduta
del proiettile.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici normali. Invece, verifica i programmi di riciclaggio locali o le
opzioni di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo al SEATTER DI PROIETTILI DI TIPO CAMERA L.E. WILSON 280
ACKLEY IMPROVED, fai riferimento ai dettagli di contatto forniti nel packaging del prodotto o visita il sito web del
produttore per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole con il tuo
nuovo seater di proiettili. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative dell'UE.



CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
280 ACKLEY IMPROVED
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. Dette produktet
er designet for å forbedre din skyteopplevelse ved å gi presis kule seating. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå produktinstruksjonene før bruk.
Bruk dette produktet kun til sitt tiltenkte formål, som er kule seating for 280 Ackley Improved patronen.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig kule setteren for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallingsmeldinger relatert til dette produktet gjennom EUs
Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at arbeidsområdet er rent, tørt og godt opplyst for å unngå ulykker.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du bruker kule setteren.
Håndter alle ammunisjonskomponenter med forsiktighet for å forhindre utilsiktet avfyring.
Unngå å bruke kule setteren hvis du er trøtt eller under påvirkning av stoffer som kan svekke
dømmekraften din.
Følg de anbefalte prosedyrene for kule seating for å unngå skade på dies eller hylse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fest kule setteren solid til din omlastingspresse i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at dies er riktig justert og strammet for å forhindre bevegelse under bruk.

Bruk:2.

Forbered hylsen ved å sikre at den er ren og fri for rusk.
Sett kulen inn i dies og plasser hylsen under settestemmen.
Trykk sakte og jevnt på rammehåndtaket for å sette kulen inn i hylsen.
Inspiser den fullførte patronen for riktig dybde og justering av kule seating.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle ubrukte eller skadede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk i stedet for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED, vennligst se kontaktinformasjonen som er gitt i produktemballasjen eller besøk produsentens
nettsted for støtte.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig omlastingsopplevelse med din nye
kule setter. Takk for at du prioriterer sikkerhet og samsvar med EUs forskrifter.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA MATRYCY DO
OSADZANIA POCISKÓW L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MATRYCY DO OSADZANIA POCISKÓW L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. Produkt ten
został zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez precyzyjne osadzanie pocisków. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o przestrzeganie instrukcji bezpieczeństwa zawartych w
tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi produktu przed jego użyciem.
Używaj tego produktu tylko do zamierzonego celu, jakim jest osadzanie pocisków dla naboju 280 Ackley
Improved.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj matrycę do osadzania pocisków pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym
użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o ewentualnych akcjach przypominających dotyczących tego produktu za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice,
podczas korzystania z matrycy do osadzania pocisków.
Ostrożnie obsługuj wszystkie komponenty amunicji, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Unikaj używania matrycy do osadzania pocisków, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji, które
mogą wpłynąć na Twoją zdolność do podejmowania decyzji.
Postępuj zgodnie z zalecanymi procedurami osadzania pocisków, aby uniknąć uszkodzenia matrycy lub
łuski naboju.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Bezpiecznie przymocuj matrycę do osadzania pocisków do swojej prasy do reloading zgodnie z
instrukcjami producenta.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo wyrównana i dokręcona, aby zapobiec ruchowi podczas
użytkowania.

Użytkowanie:2.

Przygotuj łuskę naboju, upewniając się, że jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Włóż pocisk do matrycy i umieść łuskę naboju pod trzpieniem osadzającym.
Powoli i równomiernie pociągnij uchwyt ramienia, aby osadzić pocisk w łusce naboju.
Sprawdź ukończony nabój pod kątem prawidłowej głębokości osadzenia pocisku i wyrównania.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego sprawdź lokalne programy
recyklingu lub opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących MATRYCY DO OSADZANIA POCISKÓW L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
związane z reloadingiem przy użyciu nowej matrycy do osadzania pocisków. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa oraz zgodności z regulacjami UE.



LUODINASETUSHOLKIT L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED TURVALLISUUDET
Johdanto
Kiitos, että valitsit LUODINASETUSHOLKIT L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumakokemustasi tarjoamalla tarkkaa luodin asetusta. Jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti
ja tehokkaasti, seuraa tätä opasta.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuotteen ohjeet ennen käyttöä.
Käytä tätä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on luodin asettaminen 280 Ackley
Improved patruunalle.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti luodin asetusholkki vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tämän tuotteen mahdollisista muistutuksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöön
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, kuiva ja hyvin valaistu onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, käyttäessäsi luodin
asetusholkia.
Käsittele kaikkia ammuksien komponentteja huolellisesti estääksesi vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Vältä luodin asetusholkin käyttöä, jos olet väsynyt tai alkoholin tai muiden aineiden vaikutuksen alaisena.
Noudata suositeltuja menettelyjä luodin asettamiseen, jotta et vaurioita holkkia tai patruunakuorta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä luodin asetusholkki tukevasti latauspainesi mukaan valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että holkki on kunnolla kohdistettu ja tiukattu liikkeen estämiseksi käytön aikana.

Käyttö:2.

Valmistele patruunakuori varmistamalla, että se on puhdas ja vapaana roskista.
Aseta luoti holkkiin ja sijoita patruunakuori asetuspään alle.
Työnnä ramhankea hitaasti ja tasaisesti luodin asettamiseksi patruunakuoreen.
Tarkista valmis patruuna oikean luodin asentamisen syvyyden ja kohdistuksen varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista sen sijaan paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita LUODINASETUSHOLKIT L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED
tuotteesta, viittaattehan tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai vieraile valmistajan verkkosivustolla



saadaksesi tukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen uuden
luodin asetusholkisi kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja EU:n säädösten noudattamisen.



CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON
280 ACKLEY IMPROVED
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse genom att tillhandahålla exakt kuljustering. För att säkerställa
säker och effektiv användning, vänligen följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå produktens instruktioner innan användning.
Använd denna produkt endast för sitt avsedda syfte, vilket är kuljustering för 280 Ackley Improved
patronen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet bullet seatern för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till denna produkt via EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsytan är ren, torr och väl upplyst för att undvika olyckor.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
bullet seatern.
Hantera alla ammunition komponenter med försiktighet för att förhindra oavsiktlig avfyrning.
Undvik att använda bullet seatern om du är trött eller under påverkan av ämnen som kan påverka ditt
omdöme.
Följ de rekommenderade procedurerna för kuljustering för att undvika skador på die eller patronhylsa.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Säkra bullet seater die till din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att die är korrekt justerad och åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning:2.

Förbered patronhylsan genom att se till att den är ren och fri från skräp.
Sätt in kulan i die och placera patronhylsan under seating stem.
Tryck långsamt och stadigt på ramskaftet för att sätta kulan i patronhylsan.
Inspektera den färdiga patronen för korrekt kuljusteringsdjup och justering.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera istället lokala återvinningsprogram eller
alternativ för farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CHAMBER TYPE BULLET SEATER DIES L.E. WILSON 280 ACKLEY
IMPROVED, vänligen hänvisa till kontaktuppgifterna som anges i produktförpackningen eller besök tillverkarens
webbplats för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig omladdningsupplevelse
med din nya bullet seater. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EUregler.



BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO MATRICE
SEATOVÁNÍ STŘEL CHAMBER TYPE L.E. WILSON
280 ACKLEY IMPROVED
Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili MATRICE SEATOVÁNÍ STŘEL CHAMBER TYPE L.E. WILSON 280 ACKLEY IMPROVED.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš střelecký zážitek tím, že poskytuje přesné seatování střel. Aby byla
zajištěna bezpečná a efektivní použití, prosím, dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny k produktu před jeho použitím.
Používejte tento produkt pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je seatování střel pro náboj 280 Ackley
Improved.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte matrice seatování střel na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před
každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o jakýchkoli oznámeních o stažení týkajících se tohoto produktu prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, suchý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Při používání matrice seatování střel noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné
brýle a rukavice.
Manipulujte se všemi komponenty munice opatrně, abyste předešli náhodnému výstřelu.
Vyhněte se používání matrice seatování střel, pokud jste unavení nebo pod vlivem látek, které mohou
ovlivnit vaše rozhodování.
Dodržujte doporučené postupy pro seatování střel, abyste předešli poškození matrice nebo nábojnice.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Pevně připevněte matrice seatování střel k vaší lisovací stanici podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je matrice správně zarovnána a utažena, aby se zabránilo pohybu během použití.

Použití:2.

Připravte nábojnici tím, že zajistíte, že je čistá a bez nečistot.
Vložte střelu do matrice a umístěte nábojnici pod seatovací hrot.
Pomalu a stabilně stlačte rukojeť ramene, abyste seatovali střelu do nábojnice.
Zkontrolujte hotovou nábojnici na správnou hloubku seatování střely a zarovnání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nevyužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho zkontrolujte místní recyklační programy
nebo možnosti likvidace nebezpečného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se MATRICE SEATOVÁNÍ STŘEL CHAMBER TYPE L.E. WILSON 280
ACKLEY IMPROVED, prosím, odkazujte na kontaktní údaje uvedené v obalu produktu nebo navštivte webové
stránky výrobce pro podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné nabíjení s vaší novou matricí
seatování střel. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů EU.
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